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解更多的英语习惯！ 1、dirtywork卑鄙的工作.讨厌的工作

A:Allright.YougoaheadandsignthispaperandI’lldothedirtywork. A:

好吧!你就把这个东西(纸)签了,剩下来的「下流的工作」就交

给我了。 B:(It)Soundsgoodtome. B:听起来不错! "goahead"在美

语中很常用,除了「进行去做」的意思,还有其它的用法,以后

再看。 "dirtywork"在此指的是一些没人要作的扮坏人的事。

我有本文来源:百考试题网一个朋友遇人不淑,室友出去旅行一

去不回(并不是死掉),却不来电话,也不付他该付的房租。三个

月后这个朋友气炸了,就向房东提出要另找室友的要求,房东就

请这位朋友填一张纸,然后把他室友的东西搬到别的地方去了

。这个房东作的就是这里说的"dirtywork"了。 对于这个俚语

从字面上理解就可以了，米可大人提出这个俚语的主要原因

是有些人知道这个俚语却不敢说出来怕错误，这个俚语虽然

有ChiEnglish的嫌疑，但是不是哒，大家尽管用就可以啦。 2

、buns 某日，街上无风，某豆丁和某米可采购。

A:Hey!Whatareyoudoingstaringatthatgirl’sbuns? A:嘿!你眼睛瞪

着那个女孩子的屁来源：www.examda.com股看干什么? B:I

’mnot.Ijustliketheskirtshe’swearing. B:我没有呀!我只是喜欢她

穿的那件裙子。 "bun"本来是「圆形面包」的意思,不过二个

「圆形面包」(buns)一起是否跟屁屁看起来有点像呢?(嘿嘿

嘿....不要理我的三八!)。 还有一个很有意思,也是由"bun"的形

状衍生而来的俚语是"haveabuninth来源：考试大eoven"。这个



俚语按字面上看来好象是「有个面包在烤箱里」,不过它真正

的意思是指「怀孕」。所以当要表示「Sally正在怀孕中」,我

们就可以说"Sallyishavingabunintheoven."。这个应该在形状上

和意义上都蛮贴切的喔! 3、screwaround胡闹.不作正经事

A:Quitscrewingaroundandworkonyourpaper,Max! A:Max,不要胡

闹了,作你的报告去吧!来源：考试大的美女编辑们 B:Idon

’twantto.HowcanIwriteaboutsomethingIneverread? B:我不想啊。

要我怎么样写我都没读过的东西嘛? 你有没有发现,当碰到一

件很不想处理的事,自己往往会用做其它的事来回避它?好象你

明明该坐下来用功读书,但你却发现自己在网络上逛来逛去。

这种该作正经事的时候,却晃来晃去做别的事就是这里

的"screwaround"的意思。 "screwaround"还有一个意思是指一个

人在感情上的不专情,同时和www.Ｅxamda.CoM考试就到百考

试题很多人来往。例

如:"AfterhemetSusanne,hestoppedscrewingaround."就是「自从碰

到Susanne后他就不再到处鬼混了。 4、Oh,boy!乖乖!唉呀!真

是! A:Guesswhat?Wefirstgotaflattire,andnowmycellphoneisdead. A:

你猜怎么了?首先我门的车爆胎了,现在我的行动电话又没电了

。 B:Oh,boy! B:唉! "flattire"是「爆胎」的意思」。 "Oh,boy!"是

美国人用的一种感叹表示词句。不必问他百考试题论坛们为

什么不说"Oh,girl"还是别的,因为他们也不知道。 【可是我们

有些英语学习者还就偏偏爱去钻一些连美国人自己也说不清

的用法，是不是有些聪明过头了呢？】 5、cheesey很没品味

，很土=corny hegiftIreceievedfromDoudingischeesey. 好啦。 明

天见？ 米可，天天见。 100Test 下载频道开通，各类考试题目

直接下载。详细请访问 www.100test.com 


